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The Gospel of




The Messiah’s Foreordained Destiny
unfolds with Majestic Solemnity
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1. We felt the authority behind His prophetic actions as He entered
. Jerusalem in fulfilment of OT scriptures
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2. We praised His overwhelming wisdom with the crowds as His opponents
: were Silenced one by one
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3. We heard with aweful wonder His judgment upon Jerusalem and the leaders
: of Israel for their messianic rejection :
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The Messiah’s Foreordained Destiny
unfolds with Majestic Solemnity
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4. We heed the warning to prepare for His Unexpected Parousia by
: watching, praying, working and keeping full spiritual provisions in

case of delay
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5. Now Jesus approaches the solemn hour of his sufferings fully
. controlled by the Spirit with a calm dignity trusting in the foreordained
plan being unfolded by his Heavenly Father :
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Matthew 26-27:
The Longest Days of Passion Week
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Matthew 26 is the longest chapter in the New Testament as “kronos”
is stretched by “kairos” 5

BXRE 26 EEMVPRRA—F ' BRIEHE (kronos ) HBR4FERIIFE

_ (kairos) }if

a. Matthew the masterful scribe draws out the hours before Calvary to afford us a

sense of foreordained depth of feeling and meaning beneath the preparations,
arrest, sufferings and condemnation of Jesus
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b. Jesus’ Passion made time slow down as it were with unbearably tedious hours
. of waiting as the shadow of Calvary’s darkness crept nearer minute by minute
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c. Matthew seems to be tracing the significance of each event as he must have
. felt them in his days as a disciple
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The Great Kingdom Mystery:
the Cross was planned In Heaven
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In the following events we see foreordination paradoxically working
God’s way in tandem with man’s wickedness

. John 10.18 “No one has taken it away from Me, but I lay it
. down on My own initiative. I have authority to lay it down,
. and I have authority to take it up again. This commandment :
. [ received from My Father.” :
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Acts 2.23 this Man, delivered over by the predetermined
. plan and foreknowledge of God, you nailed to a cross by
. the hands of godless men and put Him to death.
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. Acts 2.24 "But God raised Him up again,
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Part One: Matthew 26.1-31
Passover Preparations
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~ The key to this first section is to see Matthew’s placing four
.contrasting sections where God’s Foreordained plan and man’s .
5 sinful plans work toward the same goal: the cross =
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1. Jesus ordering all events to prepare His way to the cross while the Sanhedrin ¢
- simultaneously is taking counsel how they might craftily bring him to the cross
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2. Mary’s fragrant sacrament anointing Jesus for burial as Judas makes his
. 1nfamous offering to the Sanhedrin
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Part One: Matthew 26.1-31
Passover Preparations
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. The key to this first section is to see Matthew’s placing four
.contrasting sections where God’s Foreordained plan and man’s
sinful plans work toward the same goal: the cross f
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3. Jesus eating His last passover meal under the blood of the Old Covenant and
. then offering His body and blood as the fulfilment of Passover as the blood of
the Lamb inaugurated a New Covenant '
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Passover Preparation
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Matt. 26.1 When Jesus had finished all
these words, He said to His disciples,
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Matt. 26.2 “You know that after two days

the Passover is coming, and the Son of
Man is to be handed over for crucifixion.”
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1. Matthew clearly marks the end of the
gospel’s teaching portions as Jesus
mentions his destiny for the fourth time
emphasizing his death was to be upon a
cruel cross
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1st Coordination of earth and Heavené
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a. “After two days” Jesus predicts on
Tuesday PM (Wed. by Jewish
counting and the day the passover
lamb was chosen) that He would
be crucified on Passover
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b. His words are solemn but spoken
with a peace and confident
knowledge passing understanding
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Passover Preparation
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Matt. 26.3 Then the chief priests and
the elders of the people were gathered
together in the court of the high priest,
named Caiaphas,
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Matt. 26.4 and they plotted together to
seize Jesus by stealth and kill Him.
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Matt. 26.5 But they were saying, “Not

during the festival, otherwise a riot
might occur among the people.”
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1st Coordmatlon of earth and Heaven
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2. Matthew places the scheming of the
Sanhedrin on the same evening in
immediate juxtaposition to show how
man’s plotting fell right in with God’s
foreordained plans
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a. They gathered and plotted how to
secretly kill Jesus
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b. But their one concern - not to kill him
until “after”” Passover - was overruled
by God’s perfect timing that Jesus die
as the Passover lamb
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Passover Preparation
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Matt. 26.6 Now when Jesus was in Bethany,
at the home of Simon the leper,
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Matt. 26.7 a woman came to Him with an
alabaster vial of very costly perfume, and she
poured it on His head as He reclined at the
table.
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Matt. 26.8 But the disciples were indignant
when they saw this, and said, “Why this
waste?
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Matt. 26.9 “For this perfume might have
been sold for a high price and the money
given to the poor.”
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2nd Coordination part 1:
Fragrant Anointing
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1. Bethany was Jesus’ refuge and
tonight he ate at Simon’s house
along with the disciples and
Lazarus, Martha and Mary
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. This “unnamed” woman was Mary
(John 12.3) who sensed instinctively
that she must anoint Jesus before
his imminent death and burial
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Passover Preparation
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Matt. 26.6 Now when Jesus was in Bethany,
at the home of Simon the leper,
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Matt. 26.7 a woman came to Him with an
alabaster vial of very costly perfume, and she
poured it on His head as He reclined at the
table.
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Matt. 26.8 But the disciples were indignant
when they saw this, and said, “Why this
waste?
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Matt. 26.9 “For this perfume might have
been sold for a high price and the money
given to the poor.”
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2nd Coordination part 1:
Fragrant Anointing
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a. Her offering was costly and
lavishly poured out upon Jesus
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b. Matthew records that “the
disciples’ anger” over this
unnecessary waste but John 12.4
reveals 1t was actually Judas the
treasurer and thief who first
lodged the complaint
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Passover Preparation
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Matt. 26.10 But Jesus, aware of this, said to
them, “Why do you bother the woman? For
she has done a good deed to Me.
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Matt. 26.11 “For you always have the poor
with you, but you do not always have Me.
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Matt. 26.12 “For when she poured this

perfume on My body, she did it to prepare Me
for burial.
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Matt. 26.13 “Truly I say to you, wherever this
gospel is preached in the whole world, what
this woman has done will also be spoken of in
memory of her.”
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2nd Coordination part 1: Mary’s
Offering Memorialized
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3. Despite all the signs and teaching
of his death the disciples had no
“prophetic” sense of its nearness -
only Mary did
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. Jesus responded to Mary’s
sacrifice:
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a. This deed was commended as good
and acceptable
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Passover Preparation
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Matt. 26.10 But Jesus, aware of this, said to
them, “Why do you bother the woman? For
she has done a good deed to Me.
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Matt. 26.11 “For you always have the poor
with you, but you do not always have Me.
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Matt. 26.12 “For when she poured this

perfume on My body, she did it to prepare Me
for burial.
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Matt. 26.13 “Truly I say to you, wherever this
gospel is preached in the whole world, what
this woman has done will also be spoken of in
memory of her.”
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2nd Coordination part 1: Mary’s

Offering Memorialized S
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b. Giving alms to the poor was
important but not what was most
important at this kairos moment
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c. Jesus revealed that Mary had a
prophetic revelation to prepare for
his burial
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S. Jesus memorialized Mary for the
greatness of her fragrant love

before his death as a testimony
every time the Gospel is preached
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Passover Preparation 2nd Coordination part 2:
E LA Judas’ Betrayal in Infamy
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Matt. 26.14 Then one of the twelve,

named Judas Iscariot, went to the chief . .
priests . Matthew only brietly mentions
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pieces of silver to him. .
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={ Matt. 26.16 From then on he began

_ . Master to death
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Passover Preparation
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Matt. 26.14 Then one of the twelve,
named Judas Iscariot, went to the chief
priests
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Matt. 26.15 and said, “What are you
willing to give me to betray Him to

you?”’ And they weighed out thirty
pieces of silver to him.
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Matt. 26.16 From then on he began

looking for a good opportunity to
betray Jesus.
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2nd Coordination part 2:
Judas’ Betrayal in Infamy
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3. The chief priests were the power
behind the Sanhedrin and the ones
trying to find a way to kill Jesus
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. Thirty pieces of silver for the
betrayal fulfilled Zechariah’s
prophecy (Zech.11.12-13) where the
Shepherd is despised by Israel
whose life is only deemed worth the
price of a slave
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Passover Preparation
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Matt. 26.17 Now on the first day of
Unleavened Bread the disciples came to
Jesus and asked, “Where do You want us to
prepare for You to eat the Passover?”
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Matt. 26.18 And He said, “Go into the city to
a certain man, and say to him, ‘The Teacher

says, “My time is near, I am to keep the
Passover at your house with My disciples.”"”
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Matt. 26.19 The disciples did as Jesus had

directed them; and they prepared the
Passover.
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1. All the preparations seem to have
been pre-arranged before the
disciples went out to arrange them
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. Matthew highlights heaven’s
arrangements by only saying they
will meet a certain unnamed man
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Passover Preparation
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------------------------------------------------------------------------------------------------------

Matt. 26.17 Now on the first day of

Unleavened Bread the disciples came to 4. Mark 14.13-16 adds the detail that
‘. Jesus and asked, “Where do You want us to their only clue as to whom to ask
3 prepare for You to eat the Passover?” was a man carrying a pitcher of
N 26 :17 BrEZETHIZE —K » FIHE 5K ] HRfik water
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Matt. 26.18 And He said, “Go into the city to
a certain man, and say to him, ‘The Teacher
says, “My time is near, I am to keep the
Passover at your house with My disciples.
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=7 Matt. 26.19 The disciples did as Jesus had

I directed them; and they prepared the

<3 Passover.
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Passover Preparation
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Matt. 26.20 Now when evening came, Jesus
was reclining at the table with the twelve
disciples.
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Matt. 26.21 As they were eating, He said,

“Truly I say to you that one of you will betray
Me.”
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Matt. 26.22 Being deeply grieved, they each

one began to say to Him, “Surely not I, Lord?”
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Matt. 26.23 And He answered, “He who

dipped his hand with Me in the bowl is the one
who will betray Me.
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1. Jesus brings up the betrayal during
the Passover meal with solemnity
yet with gracious calm rather than
anger or fear
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2. Just the mention of betrayal among
them caused agonizing grief for two

reasons.
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a. No one had any i1dea who it could be
and Jesus’ answer “the one who
dipped” only confirmed it was one of
the Twelve
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Passover Preparation
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Matt. 26.23 And He answered, “He who
dipped his hand with Me in the bowl is the
one who will betray Me.
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Matt. 26.24 “The Son of Man is to go, just
as it is written of Him; but woe to that man
by whom the Son of Man is betrayed! It
would have been good for that man if he
had not been born.”
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Matt. 26.25 And Judas, who was betraying

Him, said, “Surely it is not I, Rabbi? "’ Jesus
*said to him, “You have said it yourself.”
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b. Each disciple was made aware of their
own sinfulness and grieved that perhaps
somehow they had betrayed him with a
loose tongue or some negative criticism
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3. Jesus showed them that the betrayal

was according to the scripture’s

foreordained plan yet still held the man
responsible for his sinful actions
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. Notice Matthew’s subtle clue as the other

disciples all called him “Lord” while
Judas called him “Rabbi”
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Passover Preparation
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1. The typical Passover meal included
unleavened bread, bitter herbs,
roasted lamb and 4 cups of wine

Matt. 26.26 While they were eating, raised to God with thanksgiving
Jesus took some bread, and after a SRS E R S IR B3

blessing, He broke it and gave it to the YZ=F A0 4 #o)sBEk YRk ,u/@

disciples, and said, “Take, eat; this is . After two cups with prayers and

My body. psalms regarding Israel’s salvation
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Matt. 26.27 And when He had taken a HV WA SHBEE

cup and given thanks, He gave it to a. He took the bread and blessed it,
them, saying, “Drink from it, all of you, broke it and gave it to the disciples

1 K 26: 27 NEFEIRIK » BB T 0 EL with dramatic and unforgettable
<3 N - . words: “take; eat; this is my body.”
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Passover Preparation
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Matt. 26.28 for this is My blood of the
covenant, which is poured out for many
for forgiveness of sins.
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Matt. 26.29 “But I say to you, I will not
drink of this fruit of the vine from now
on until that day when I drink it new
with you in My Fathers kingdom.”
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Matt. 26.30 After singing a hymn, they
went out to the Mount of Olives.
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b. Then he took the third cup of
blessing, gave thanks (eucharisto)
and 1naugurated the new covenant
promised in Jeremiah 31.31,34 as he
said, “Drink, for this 1s my blood”
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c. Matthew alone adds, “poured out
for many for forgiveness of sins”
opening the way for gentiles to be
included in the kingdom
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Passover Preparation
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Matt. 26.28 for this is My blood of the
covenant, which is poured out for many
for forgiveness of sins.
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Matt. 26.29 “But I say to you, I will not
drink of this fruit of the vine from now
on until that day when I drink it new
with you in My Fathers kingdom.”
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Matt. 26.30 After singing a hymn, they
went out to the Mount of Olives.
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3. A promise is made to drink the
final ‘cup of Elijah’ with them
when He comes back in His
Father’s kingdom
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4. The Hallal of Ps. 118 was
traditionally sung at the end of
the meal and they went out
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Part Two: Matthew 26.31-56
Man of Sorrows

B _af5 : BAX26:31-56 ZZEEAIA

 The Son of Man faces the spiritual suffering of the cross
| with faith and love f

AFLGEILVIZREH +FREBEESH

1. Jesus tells his disciples that they would fall away from him in
. fulfilment of scripture

HRR R P o A R T At - 5 R T A

2. Jesus agonizes alone 1n the Garden of Gethsemane as he wrestles
. with taking the cup
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3. Jesus is betrayed by Judas and arrested as the disciples are scattered
. 1n fulfilment of scripture
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Part Two: Matthew 26.31-56
Man of Sorrows
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“There are two facets of Christ’s life that can never be
overstated no matter how much they are described:
His Glory and His Suffering”
LB A A AT i T > R i 5 i 2t 25 A TR AS B
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— Ed Miller 78 . e b)j——0

in fulfilment of scripture
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Matthew 26: The Longest Night
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The gospels all try to convey something of the great mystery of :
' Christ’s sufferings s
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a. Matthew 26.55 Jesus says of his arrest “But all this has taken
. place to fulfill the Scriptures of the prophets.”
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b. Luke 22.53 Jesus says of his arrest, “but this hour and the
. power of darkness are yours.”
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c. John 13.30 simply sets the spiritual atmosphere of all that happened
. after Judas’ betrayal by saying, “...and it was night”
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Matthew’s Gospel here focuses on one primary
thing: watch how Jesus bears all his suffering
as the rejected Messiah
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Many events recorded in the other gospels are not recorded

by Matthew:
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. There 1s no mention of His loving the disciples and his foot washing -
the disciples are only 1n the background

A2 PR R UM TER— P R R s
. The important revelations regarding the Holy Sp1r1t in John 13-16 are also

not mentioned %] ¥ 15

e A

3. No High Priestly Prayer in John 17 1s recorded
A RO A TR T o 17 AR Y ORAS R R

4. No mention of His powerful Presence causing the guards that came to
arrest him to fall backward
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Matt. 26.31 Then Jesus *said to them, “You
will all fall away because of Me this night,
for it is written, ‘I WILL STRIKE DOWN
THE SHEPHERD, AND THE SHEEP OF

1. Jesus now upsets his disciples by
saying tonight all of them would
take offense (skandalizo) at him

THE FLOCK SHALL BE SCATTERED.” and be scattered leaving the
K 26+ 31JRHE > HRBREHENTS © T AT AR TEEIN £11 AT
BRI > FBEERAE o RS BRTER - HRERIREE B PIEFIBRAS
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a. Judas would betray
MR EHIR

b. Peter would deny three times
BT =IRA R

c. And the rest would desert him and

run away
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2. Jesus was comforted by his

Matt. 26.31 Then Jesus *said to them, foreknowledge of scripture |
“You will all fall away because of Me revealing that He must be struck |
this night, for it is written, ‘I WILL and the sheep scattered

STRIKE DOWN THE SHEPHERD, (Zech.13.7)

AND THE SHEEP OF THE FLOCK HRERR AR B4 BUR i A =R

SHALL BE SCATT. ER??D. r g FT 5 EBHNYE D TR B 25

A 26: 31 FRI - HRERSAMEE : T4 (BEGIIRI TS 13:7)
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ﬁ“‘J:nﬂ%“ﬁ F?ﬂcg SITHRN » =F . Jesus - again knowing the end

RO - from the beginning - comforts his

disciples with the promise that

| Matt. 26.32 “But after I have been illfteelfl lllr? l(s};l?;zgd he would meet
| raised, I will go ahead of you to

Galilee.” HB fiAi—— BRIEELTAERE
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Matt. 26.33 But Peter said to Him,
“Even though all may fall away
because of You, I will never fall away.”

A 26 :33 AR ¢+ T AR N HESR K PR Y
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Matt. 26.34 Jesus said to him, “Truly I
say to you that this very night, before a

rooster crows, you will deny Me three
times.”

A 26 :34 HRfkER ¢ T REAE T TR -
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Matt. 26.35 Peter *said to Him, “Even
if I have to die with You, I will not deny

You.” All the disciples said the same
thing too.

K 26 :35 feheat ¢ T BB b AR
[RIZE > WA AR o | RRFIHEHR

H. =2 i
Rl ©

1. Peter had proven to be Jesus’ most
faithful disciple although he often
spoke enthusiastically about things
more out of impulse than reflection

SR - RESHBRREENIF
i€ - EEMEERBIFIRINE
HIREIRIMIPRBRE

. Peter’s ignorance of his soul’s
powerful instincts for self survival
are recorded as a cautionary tale
about how little we all really know
about our heart’s response to crisis
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Matt. 26.33 But Peter said to Him,
“Even though all may fall away
because of You, I will never fall away.”
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Matt. 26.34 Jesus said to him, “Truly I
say to you that this very night, before a
rooster crows, you will deny Me three
times.”

A 26 :34 HRfika ¢ TIREAE ﬁb%ﬁ‘ﬁ»’

SRFEW LIS > AR E=IRA 83K -
Matt. 26.35 Peter *said to Him, “Even
if I have to die with You, I will not deny

' |, You.” All the disciples said the same
thing too.
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a. Crisis doesn’t make a man; it only
reveals what’s already in man

fEtA R — AN 5 & REm
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b. Peter even considers himself more
faithful and committed than the
other disciples

WA R8s H S A e
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3. But Jesus predicts Peter’s denial
anyway even by the end of the
night
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Matt. 26.33 But Peter said to Him,
“Even though all may fall away
because of You, I will never fall away.”
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Matt. 26.34 Jesus said to him, “Truly I
say to you that this very night, before a

rooster crows, you will deny Me three
times.”

A 26 :34 HRfkER ¢ T REAE T TR -
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Matt. 26.35 Peter *said to Him, “Even
if I have to die with You, I will not deny

You.” All the disciples said the same
thing too.

K 26 :35 feheat ¢ T BB b AR
[RIZE > WA AR o | RRFIHEHR

EL )2 bt
Rl ©

. Peter further boasts proudly of
being willing to die for the Lord

Pt H M ERE H SR E
[l1g4

b. All the rest of the disciples confess
the same deep commitment - no
one knew their heart

AR Y PIRE AR AR W8 I B R DT Y

AR —— N AVE A .0

4. In Lu. 22:31-32 Jesus tells Peter he
will be kept from being sifted by
Satan because He has already
prayed for his recovery

ERD022:31-32 HRRA SRS -
ARSI B R - ARME
ERMERBHES S




Gethsemane gu’l‘z\a% Press of Suffering
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Matt. 26.36 Then Jesus *came with them ¥

to a place called Gethsemane, and *said 1. They came to their familiar meeting
to His disciples, “Sit here while I go over place (Lu.22.39) in the Garden in
there and pray.” Gethsemane (lit. in He. “the olive
K 26 :36 HE ek [A] PA9E R 2] — s 5 > 4 press”) and his soul began to be
PR e » BB ¢ TIRIMARAE pressed unto death

S 2R BIRE RS o 1. IR B IRV R St 5
Matt. 26.37 And He took with Him Peter (B800 22:39) » AERAEER

and the two sons of Zebedee, and began (BIEREREYA [HiERE] ) - #h

to be grieved and distressed. (N TR T4 5 R
> T i V&R T‘&@@%t
K 26 37 JARAFEBEAT > AV 17 .

BT R o SLERGE K » MRESE - a. Eight of the disciples were told to

sit at the garden’s entrance
Matt. 26.38 Then He *said to them, “My N i
soul is deeply grieved, to the point of JNALFYRE o AAAE AL B YA T B

,h death; remain here and keep watch with . Peter James and John were asked
3 ;* Me.” to come further inside the garden
S K 26 38 EEHMBME « TFROEREE to abide with him and keep watch
| SR RIS R > Figk A4S ~ A FIA LR BIAE
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Matt. 26.36 Then Jesus *came with them
to a place called Gethsemane, and *said
to His disciples, “Sit here while I go over
there and pray.”

N 26 :36 BBk [A] FIHE K 2 — i 77 » 44
W2V IGIE > BiaHbA™Ee « TR AeAE
Bl FRBIIRE S o |

Matt. 26.37 And He took with Him Peter

and the two sons of Zebedee, and began
to be grieved and distressed.

A 26 :37 JA R FAAT > AP FE R A F
8 S+ R 25 > SLERGER > R EER -
Matt. 26.38 Then He *said to them, “My
soul is deeply grieved, to the point of

death, remain here and keep watch with
Me.”

N 26 :38 fEBEHMb M ¢ TFROEEEE
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Press of Suffering
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2. Grief and discomfort fell upon
him with an overwhelming heaviness
which is able to crush a soul to death

2. EAAE IR M) (SRR
e RUBRIES—{EE=5RE3t

3. The Spirit who came as a dove to
anoint Jesus at his baptism now
comes and again as an olive press
squeezing the anointing oil of
supreme sorrow into the cup that He
now must drink

3. BRI R0T » LSR8
T\fRER - SIRHBEK > WS XUAHIE
MEEHIJH;_VBﬂ: i Hﬂ'*‘ﬁglu\ﬁz_ﬂg %I\El
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Matt. 26.39 And He went a little
beyond them, and fell on His face and
prayed, saying, “My Father, if it is
possible, let this cup pass from Me; yet
not as I will, but as You will.”

A 26 :39 fRAEAERTE - IRAEH > 4

ﬂ%ﬁ FERAZRH > fiei e Al AT > SRR
i PRI BH 3K 5 %WTﬁm%%ﬁE’
RERIRERE -

4. Falling upon his face to the ground by
the agony of his soul he prayed “with
loud crying and tears to the one who was
able to save him from death” (He.5.7)

4. ARSI - [KE
RR ORGSR SR IR E ]
(FR1BRE 5:7)

a. In John 12:27 He said, “Now 1s
My soul troubled.”

TELE12:27 o > 3R ¢ (3R
BAEOAER

. In Matthew 26:37 it says, “He was
grieved and distressed.”

K 26:37 g TR ERGER » &
HEER |

c. In Matthew 26:38 it says, “Deeply
grieved to the point of death.”

R 26:38 5 0 [ HEE1E -
P EE
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Matt. 26.39 And He went a little
beyond them, and fell on His face and
prayed, saying, “My Father, if it is
possible, let this cup pass from Me; yet
not as I will, but as You will.”

A 26 :39 fRAEAERTE - IRAEH > 4

e ¢ TR > Al 4T > SRR

i PRI BH 3K 5 mﬁ’ﬁT LR -
RERIRERE -

d. In Mark 14:33 it says, “began to
be sore amazed, and very heavy.”
The actual Greek 1s “horrified,

shocked”

ERS IR 1433 v > T
RO > M | A AREE I S

E' rﬁ%auﬂ% 7 %gﬁ'é}

e. In Luke 22:44 1t says, “Being in
agony.” - that word agony
(agonidzo in Gk.) describes an
inner warfare of soul and spirit
going on inside His heart.

(R NG 7 22:44 PR »
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Matt. 26.39 And He went a little

beyond them, and fell on His face and
prayed, saying, “My Father, if it is
possible, let this cup pass from Me; yet
not as I will, but as You will.”

A 26 :39 fRAEAERTE - IRAEH > 4

e ¢ TR > Al 4T > SRR

i PRI BH 3K 5 ,“ﬁ’ﬁT LR -
RERIRERE -

Reasons for Jesus’ extreme
sorrow and anguish were not

those of an

y typical human

HRER R ERR B R SRR EILIE
{E(ETBR BRI A 2[R E]

1. Not as a man suffers: for fear of
physical pain or death, or loss of
faith or courage, or feeling either
lack of peace or forsaken of God

. RERAHESZ
REHIET

HRAPITRZ

& - EREBSEN
JREBVHER -
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. Not as a servant of God suffers in
times of doubt or lack of certainty

of his missi

2. NMEBREA > EIRRIARES
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Matt. 26.39 And He went a little 3. It was the necessary anguish of the Son of
beyOnd l‘hem, andfell on Hisface and Man as He contemplates the degree of
prayed, saying, “My Father, if it is 00 00 VTS OUp
possible, let this cup pass from Me; yet 3. BRASHRS ] PHSETREER
not as I will, but as You will.” IR R *Fgﬁ% trended “he e
K 26 :39 MERRYAERT - (FRTEH » 32 a. E)lrsjén ;s(sjgstgfgl readed “being made sin
e ¢ TR > i AT o SRR oA SR AS PR TR IR LA TR
s MBI 3K 5 ,mﬁﬁT LRI (Bit% 5:21)

g5 g A g L b. “Bearing our sins” would cut Him off

from His Father Is. 53:4, 10

Wﬁi&r‘*?wﬂﬂ’ﬁﬁj Y B SR A Y
Mgk (& 53:4,10)

c. He would be delivered over by men to
the powers of darkness Lu. 22:53-55.

RN RH A A 4 PRI 54 )
(& 22 : 53-55)

4. As a man Jesus’ will to live was being
challenged by God’s eternal Will for Him

4 ER—EBA > BB ERRERES
PETHIBY KT SRBIPKE
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Matt. 26.39 And He went a little beyond
them, and fell on His face and prayed, saying,
“My Father, if it is possible, let this cup pass

from Me; yet not as I will, but as You will.”

K 26 :39 MFAAERTE » IRARAERD > faf e
wt ¢ TSP > fiss 4T > SRR ARl
B 5 ARMA I D > RERIRH
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Matt. 26.42 He went away again a second
time and prayed, saying, “My Father, if this
cannot pass away unless I drink it, Your will
be done.”

K 26 42 LRGSR TR » 3
WA RERERI 3K > BB > BRI
B4 o

Matt. 26.44 And He left them again, and went

away and prayed a third time, saying the same
thing once more.

K 26 44 HRERCBEBAMAM 25 1 - 28 =1KHe
0 AeHIER R R ST R — K -

“Thy Will Be Done”
"FRIRHEERE

------------------------------------------------------------------------------------------------------
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The Son of Man ‘takes the cup’
in the Holy of Holies of Heaven

AFHEXERIZEEPRE TEREMIR

1. V. 39 The first petition: Possibility
of removal

1. 55 39 80 S5—RFEXK : BFREVTREME
a. Mark 14.36 And he said, “Abba,

Father, all things are possible for
you. Remove this cup from me.”

FGn14 : 36 fhER 0 TRfe » &
BT > FEPR JLERARRE  SRARIKHE AP
M2

b. “...nevertheless not what I will,
but what you will.”...”

PRI AR AR
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Matt. 26.39 And He went a little beyond
them, and fell on His face and prayed, saying,
“My Father, if it is possible, let this cup pass

from Me; yet not as I will, but as You will.”

K 26 :39 MFAAERTE » IRARAERD > faf e
wt ¢ TSP > fiss 4T > SRR ARl
B 5 ARMA I D > RERIRH
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Matt. 26.42 He went away again a second
time and prayed, saying, “My Father, if this
cannot pass away unless I drink it, Your will
be done.”

K 26 :42 38 IR X KAt T8k - i3

MoE A REREBA T > 0B > RBE AR BT

ll, BE -

< Matt. 26.44 And He left them again, and went
3 away and prayed a third time, saying the same

' thing once more.

K 26 44 HRERCBEBAMAM 25 1 - 28 =1KHe
0 AeHIER R R ST R — K -

“Thy Will Be Done”
"FRIRHEERE

------------------------------------------------------------------------------------------------------

¥

2. V. 42 The second petition:
Impossibility accepted

2.55 42 B B RFEK : BRATIRE

a. “If this cannot pass away except |
drink 1t, Thy will be done”

DE A RERER B 0 b T
BUBEIR R B A |

b. An angel comes to strengthen him
at the point of death Lu. 22:43

e8P BBE 2 IS > RAFAAT s
B (B N22:43)
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Matt. 26.39 And He went a little beyond
them, and fell on His face and prayed, saying,
“My Father, if it is possible, let this cup pass

from Me; yet not as I will, but as You will.”

K 26 :39 MFAAERTE » IRARAERD > faf e
wt ¢ TSP > fiss 4T > SRR ARl
B 5 ARMA I D > RERIRH

if‘EEl
Efwm\ R J

Matt. 26.42 He went away again a second
time and prayed, saying, “My Father, if this
cannot pass away unless I drink it, Your will
be done.”

A 26 :42 55 IR X Fpgd: T3 » 38
WA RERERI 3K > BB > BRI
B4 o

Matt. 26.44 And He left them again, and went

away and prayed a third time, saying the same
thing once more.

K 26 44 HRERCBEBAMAM 25 1 - 28 =1KHe
0 AeHIER R R ST R — K -

----------------------------------------------------------------------------------------------

“Thy Will Be Done”
"FRIRHEERE

+

3. V. 44 The third petition: Resolve to

3.8

take the cup
44 BiE=RaaK : RINEFERS

a. Luke 22.44 And being 1n agony he
prayed more earnestly; and his
sweat became like great drops of
blood falling down to the ground

B HN22:44 HRIGRAREAZ G > fe ity
EOMARDD 5 FBRANOR IR - AL
Hi | o

. He agonized (wrestled) now praying
with prayer until he could fully accept

that the will of Abba was of greater
value than his own life

iR (GFLEE) o - B2
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Gethsemane ZFER Dis;:ﬁiplza? Sleep fOtTSOH‘OW

Peter James and John were wholly

Matt. 26.40 And He *came to the incompetent did to engage in this

disciples and *found them sleeping, and M O R ELITE Cenlile

*said to Peter, “So, you men could not between Heaven and earth
) ’ e & ﬂ ) E
keep watch with Me for one hour? 1S EE B EEEERT] i

K 26:40 FRENPIFEIRAL > RAbAMIES SEISERIZ RHEA B R

& T o BBk ES o TEEEE » WRIA 1. V. 41 1st time Jesus came to disciples
o ik for comfort:
3 FAGER A S R
s =480 EBRE RQPHEFISKLE :
4 Matt. 26.41 “Keep watching and “... the spirit is willing, but the flesh
. praying that you may not enter into is weak.”
temptation; the spirit is willing, but the DO SRR > PRSATERSS 1
flesh is weak.” a. “Watching and praying” the power of
" : ,‘ j( 26 41 %@gﬁ&@%ﬁﬁh ﬁﬁ"]\?i‘_ the indwelling Spirit of God which
= | - . had not yet been given was needed to
» I J_LS;Z‘: ) ,f/lj_{,ﬂaﬂ [.J\m .Jn\ \JLD V\]%Ehﬁl]ﬁj\ﬁﬁ' Strengthen the soul
<3 A= =}
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------------------------------------------------------------------------------------------------------

Matt. 26.43 Again He came and found

them sleeping, for their eyes were
heavy.

A 26 :43 SO A MIERS T > X Rt
11" Y IR s A -
Matt. 26.44 And He left them again...

K 26 :44 SR SURERIAL I 5 T -+

Matt. 26.45 Then He *came to the
disciples and *said to them, “Are you
still sleeping and resting? Behold, the
hour is at hand and the Son of Man is
being betrayed into the hands of
sinners.

A 26 :45 AR B FIBEARAE > Bpf P
wt ¢ TBUEIRAMS PR IR 52 2 5K RE 2

(REBAE)ZE] W2 1 > NF-HisEE
FEAFHET -

Disciples Sleep for Sorrow

FITEFIE

b. “The flesh i1s weak™ simply means our
soul’s best commitment and resolve is not
strong enough to endure a spiritual battle
without being tempted to collapse of
exhaustion

AERERES | R R M B R
HRIEFNPO A 58 K 2] LUK 32 8 3 1Y 5
B o T AN ARSI 0 0 A T

2. V.43 2nd time He came in agony
for help :
SB4380 S — RS KEL) ¢
a. Luke 22.45 “And when he rose from
prayer, he came to the disciples and found
them sleeping for sorrow...” - the soul

overwhelmed and oppressed just shuts
down and sleeps to preserve the body

B 22:45 THigdse 1 0 BUEK -
BIFHEARAE - A PR R B R =

1 — ERAAFrIENIR RS
i 2 B PH S R AR, > DLORGE By
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Matt. 26.43 Again He came and found

them sleeping, for their eyes were
heavy.

A 26 :43 SO A MIERS T > X Rt
M B HR 5 R 4 -

Matt. 26.44 And He left them again...
A 26 44 HRERSCRER MM £ 1 -

Matt. 26.45 Then He *came to the
disciples and *said to them, “Are you
still sleeping and resting? Behold, the
hour is at hand and the Son of Man is
being betrayed into the hands of
sinners.

A 26 :45 AR B FIBEARAE > Bpf P

wt ¢ TBUEIRAMS PR IR 52 2 5K RE 2
(REBAE)ZE] W2 1 > NF-HisEE

FEAFHET -

Disciples Sleep for Sorrow

FI1E(S HE

b. Luke 22.43 only an angel from
Heaven could help strengthen him at
this point
BEINAES 22:43 HiE A, HA R E
KR fE & Bt as 2

3. V. 45 By the 3rd time he returned
his heart had fully embraced the cup
- the battle was won - and so he

awoke his disciples just before Judas
came

3. 55 45 8 Els5 ==ROIKEF - #EY
IVEESTEZHER SHM FE
B S —PT A AR 2
AIIRAZE S HBYPIHE




Matt. 26.47 While He was still speaking,
behold, Judas, one of the twelve, came up
accompanied by a large crowd with swords
and clubs, who came from the chief priests
and elders of the people.

K 26 : 47 grgh 2 [A] > AR+ AR PIREAR R A K
T WAFFS N o wE T > A4S ERAN

RH Y RE AR > S [R] 2K -

Matt. 26.48 Now he who was betraying Him
gave them a sign, saying, “Whomever I kiss,
He is the one; seize Him.”

K 26 : 48 JIRE HRER IV - &5 1 A AP — A g 5% -
wt ¢ T IRBEEERINE » Sl 5 IR BLE
At -

Matt. 26.49 Immediately Judas went to Jesus
and said, “Hail, Rabbi!” and kissed Him.

K 26 : 49 RRBERN RV HRERIR AL © TR bk
2| b

Matt. 26.50 And Jesus said to him, “Friend,
do what you have come for.”

K 26: 50 HRERSHlEL © THHA » ARREAEH)
o BAERE -

The Kiss of Betrayal
#&Eﬂﬂrﬁu%

. The crowd is metaphorically made up of
every soldier, sinner, fanatic and priest to
take part in the world’s crowning sin

BRREMBBE—ELIR -~ FEA - ER
NSARIEN > SEUEFRRABFE

. Judas’ soul strengthened by Satanic power
(John 13.27) still needed a crowd of soldiers
from the Sanhedrin to bolster his act of
betrayal

JARBYERAREBRY DEPTRIE (KVEIEE

13.27) - BIIFRE—ERE AT TR
KBV EIRITR

a. Judas had worked out a signal to point out
Whom the guards should arrest a kiss

nﬁ— — 1l l]@
b. “Hail Rabb1” was Judas’ feigned greeting

of peace accompanied by a kiss which was
normally only given between close friends

MEAhLbbZz | JRRRABER R f > AL
— i R AR I K Z R A & B




Matt. 26.47 While He was still speaking,
behold, Judas, one of the twelve, came up
accompanied by a large crowd with swords
and clubs, who came from the chief priests
and elders of the people.

K 26 : 47 grgh 2 [A] > AR+ AR PIREAR R A K
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Matt. 26.48 Now he who was betraying Him
gave them a sign, saying, “Whomever I kiss,
He is the one; seize Him.”

K 26 : 48 JIRE HRER IV - &5 1 A AP — A g 5% -
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Matt. 26.49 Immediately Judas went to Jesus
and said, “Hail, Rabbi!” and kissed Him.

K 26 : 49 RRBERN RV HRERIR AL © TR bk
2| b

Matt. 26.50 And Jesus said to him, “Friend,
do what you have come for.”

K 26: 50 HRERSHlEL © THHA » ARREAEH)
o BAERE -

The Kiss of Betrayal
#iE’fPFEIWJ

3. Two sides of Jesus’ response to
Judas are recorded in the gospels:

BEScsy S BRIRET AR MEDFE -

a. Luke reveals Jesus’ love in the tender
response to Judas’ ignominy” Lu. 22.48
...““Judas, do you betray the Son of Man
with a kiss?”

BN 1 HRAR B 52 LA 2% o] AR
MBbE (Hm22:48--- ThR > /R H

BRI SR AT 2 1)

b. Matthew emphasizes Jesus’ royal
composure fortified by his scriptural
foreknowledge of the betrayal as He
seems to ‘embolden’ his ‘friend’ to
carry out his prophesied betrayal

FG RS8R R HR SRR A 4 > R
FEEREP BN BT S > AR
(S ey THAR ) ZPUTHTES 1
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of evil men HRER[EARDS B ARIFAHR

Matt. 26.50 ...Then they came and laid
hands on Jesus and seized Him.

K 26150 - R BIRA L > FF
A HREE -

Matt. 26.51 And behold, one of those
who were with Jesus reached and drew

out his sword, and struck the slave of
the high priest and cut off his ear.

K 26 : 51 A ERBEHRERAT—fE A - P
W TIAR RS RIRIBEANIK T —
J] > Hl¥g 7l —fEH o

Matt. 26.52 Then Jesus *said to him,

“Put your sword back into its place; for
all those who take up the sword shall
perish by the sword.

A 26: 52 HRfRAHtase : T AR
JLENTIWY > FELET] B -

Jesus Surrenders to the hands

4. The Temple guards seized him finally
after falling backward at his Name:
“I am” (Jehovah)

DR TERDMEES [FE] (HRAD
E) 2ROBET  &EIESH

. Peter’s impulsive bravery came from
a good heart but put God’s plan of
salvation in danger:

RISHVEENEEUREIR— =R

I\ - BAlR Y RES T EE I CR

> :

a. Jesus turned to the guards demanding that
the others be let go since they were
seeking only him (J18.8-9) and this was in

order that a word He had just spoken
might be fulfilled (J17.12)
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.~ Jesus Surrenders to the hands |

of evil men ERSFEIRASBARIFH

Matt. 26.52 Then Jesus *said to him,
“Put your sword back into its place;,

for all those who take up the sword
shall perish by the sword. named Malchus
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Matt. 26.53 “Or do you think that | c. Jesus quickly healed the ear (Lu.
cannot appeal to My Father, and He 22.51) and rebuked Peter telling

b. Peter (J18.10) took a small sword
and cut off the right ear of a guard

will at once put at My disposal more him that God could have sent
than twelve legions of angels? 10,000 angels to set him free but
& 26 : 53 RAEFRARER IR AR » BAER this was not the plan of salvation
| T2 — 45 L T AR » pre.sented by the prophets in
= scripture
] Matt. 26.54 “How then will the HR kAR Ya 1 7 IME RS (B

Scriptures befu]ﬁlled, v,t)/hzch say that it 22:51) W FEREALAE: » 23 > H]
| must happen this way?
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Matt. 26.55 At that time Jesus said to
the crowds, “Have you come out with
swords and clubs to arrest Me as you
would against a robber? Every day I

used to sit in the temple teaching and
you did not seize Me.
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Matt. 26.56 “But all this has taken

place to fulfill the Scriptures of the

| l, prophets.” Then all the disciples left
| Him and fled.
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Jesus again Obeys the Divine
Plan Hid in the Scriptures
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6. The confrontation has now drawn
a crowd besides the Temple guards
and the Roman Cohort who would
take him away (J18.12-13)
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. But before going with the soldiers
he poses a question as to why they
have come to arrest him now?
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The Guards Falling Backwards
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Jesus again Obeys the Divine
Plan Hid in the Scriptures
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a. Why did He sit everyday in the Temple
but was never seized there?
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b. Why were they coming now with
swords and clubs as though he were a
dangerous criminal leading a
rebellion?
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c. These questions imply there must be
some deeper reason beneath the
surface of these circumstances both
divinely ordered and part of a plan in
darkness
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Gethsemane ZEE Jesus ag_ai|_1 Obeys tl_1e Divine
- - Plan Hid in the Scriptures
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Matt. 26.55 At that time Jesus said to
the crowds, “Have you come out with
swords and clubs to arrest Me as you

would against a robber? Every day I

used to sit in the temple teaching and
you did not seize Me.

8. His open answer for all the crowd
to hear was that this moment is
fulfilling the scriptures of the
prophets (Isaiah 53:12, ‘he was
numbered with the rebels’)
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Matt. 26.56 “But all this has taken
3 place to fulfill the Scriptures of the 9. And just as he predicted
a2 .\ |prophets.” Then all the disciples left (Zech13.7) the disciples fled the
1 Him and fled. garden as Jesus was taken away
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A great ;n—:ystery transpired as
Jesus travailed in the garden
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“ Was Jesus’ humanity wavering in faith before the cup the Father
offered him?
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H ® Was He afraid of the physical pain?
the death of the cross? the emotional
anguish?
ML L PR 2 742 A
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© Was it the loss of perfect communion between Abba and Son weighing
upon him?
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In the Garden the paradox of Jesus’
true humanity revealed
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1 Faithful Humanity: Before the Father there was absolute dependence,
fervent prayer, in weakness, temptation, grief, trembling, needy of
angelic help yet with complete submission after wrestling through it

with sweat and blood
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a. He wept, asked, sweated, and prayed as man and then settled the matter
as man in the nobility of man’s free will
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b. Hebrews tells us a great secret: “Though he were a Son, yet learned he
obedience by the things which he suffered and having been made perfect,
He became the author of eternal salvation to all who obey Him’ Heb. 5.8-9
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In the Garden the paradox of Jesus’
true humanity revealed
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2 Incarnate Deity: Before the world, after being strengthened from

. Heaven, He was composed, shaming Judas, exposing the
cowardice behind the arrest by night, graciously healing the :
wounded guard, aware and surrendering voluntarily to “the hour

of darkness”
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a. His royal composure and spiritual authority were born in silence,
healing, and truth’s piercing brevity
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In the Garden the paradox of Jesus’
true humanity revealed
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b. In the end Jesus put the will of the Father ahead of His own life and

e —

we see indeed the victory already won
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c. His opponents were totally unprepared and frustrated by the seremty
of their victim as he went as a lamb to the slaughter
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